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F. Szalámin Edit 
KÉT MAI OROSZ SZINTAKTIKAI KONCEPCIÓRÓL ÉS 

MÓDSZERRŐL 

A bemutatandó két szintaktikai koncepció egyikét az 
N. Ju. Svedova szerkesztésében 1970-ben megjelent akadé-
miai orosz nyelvtan,1 másikát V. Sz. Jurcsenko 1972-ben 

p 
megjelent mondattani monográfiája képviseli. Minthogy 
ez utóbbi munka csak az egyszerll mondat problematikájával 
foglalkozik, az összevetés arányossága végett az összetett 
mondat akadémiai nyelvtnnbeli tárgyalását sem veszem tekin--
tetbe. 

I 

1. A korábbi /V, Vinogradov szerkesztette/ akadémiai 
orosz nyelvtantól eltérően az 1970-es kiadás nem annyira 
a grammatikai szabályok összességének leirására törekszik, 
nem annyira normativ, mint inkább a nyelvleírás modelljét 
kutatja. Következetesen törekedve a formális és funcioná-
lis aspektus elklilönitésére, a mU a leírásban magában a 
funkcionális aspektust a formálisnak rendeli alá. A nyelv-
tani formarendszer elsőbbségének és a nyelvi formák rend-
szerszerűségének elve a mU egészét átható alapelv. 

A szintaktikai fejezet középponti problémája az egy-
szeri! mondat strukturális sémáinak, a mondatmodelleknek 
kijelölése és rendszerezése.9 



- 3oo -

2. A szintaktikai leirás kiinduló elve: a mondat 
alapját egy e l v o n t s z e r k e z e t i v á z , 
m o d e l l alkotja /cTpyKTypHan cxema/, amelynek az- a 
funkciója, hogy konkrét lexikai tartalommal telitődvo 
közleménnyé, kijelentéssé váljék. Olyan elvont modell ez, 
amelynek alapján minimális önálló és független kijelentés 
épithető fel. Ezek a modellek taxative felsorolhatók, zárt 
rendszert alkotnak. A mai orosz nyelv mondatmodelljelnek 
rendszerében az akadémiai nyelvtan két fő osztályt külön-
böztet meg: kétfőtagú /A/ és egyfőtagú /B/ mondatmodelle-
ket. /L. alább./ 

A mondatot a formális jegyek sajátos rendszere jel-
lemzi, ezek a jegyek teszik lehetővé, hogy speciális 
grammatikai eszközök segítségével a mondatban közölt va-
lóságtartalom mint reális — jelenben, múltban, jövőben 
megvalósuló — vagy mint irreális — lehetséges, kivánt, 
követelt stb. — jelenjék meg előttünk. A reális jelen-
tés kifejezési formája a szintaktikai indikativusz 
— jelen, múlt, jövő idejU alakokban — , a nemreális 
jelentés kifejezési formái az irreális szintaktikai mo-
duszok, módok: a konjunktivusz, debitivusz, optativusz 
és imperatívusz. A grammatikai jelentéseknek ezt a komp-
lexeimét o b j e k t i v m o d a l i t á s n a k neve-
zi nz akadémiai nyelvtan. 
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A minden mondatban szükségszerűen kifejeződő ob-
jektiv modalitás kategóriája mellett N. Ju. Svedova ki-
jelöli a szubjektiv-modélis jelentések kategóriáját is. 
A s z u b j e k t i v m o d a l i t á s a beszélőnek 
a mondatban közölt valóságtartalomhoz való viszonyát je-
lenti. E viszony kifejezésére igen különböző nyelvi esz-
közök szolgálnak, melyeknek csupán kiBebb része grammati-
kalizélódott, tehát a szubjektiv modalitás a teljes mér-
tékben grammatikalizálódott objektiv modalitással ugyan 
összefüggő, de önmagában nem szorosan vett grammatikai 
kategória. Leirása az akadémiai nyelvtanban ezért — az 
objektiv modalitástól eltérően — nem teljes és nem rész-
letes. 

Az objektiv modalitáson kiviil a mondatra jellemző a 
s z i n t a k t i k a i i d ő kategóriája is, s a ket-
tő elválaszthatatlan egységben alkotja a p r e d i k a -
t i v i t á s kategóriáját, amely minden mondat konsti-
tutiv eleme, s a mondat g r a m m a t i k a i j e l e n -
t é s é t adja. 

3. A mondatmodell az igei komponens és speciális 
partikulák /pljiycTL, óu / segitségével változtatja alak-
ját a különböző objektiv-modáli3 jelentések kifejezésére. 
Ezek az ala' változatok a m o n d a t s z e r k e z e -
t i v á z á n a k f o r m á i / <f)0[)Mhi CTpyKT.y pnoií cxeMH 
upe.iuícDKeHvm / „ ,, , ,, . . ' ' a forrnak rendszere alkotja a 

m o n d a t p a r a d i g m a j á t . A mondatmodell 
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minden egyes formája tagja a mondat paradigmájának. 
A klllönböző mondatmodelleknél egyes formák hiányoz-

hatnak; ettől fUggően klllönböző mondatparadigmatipuBOk 
jelölhetők ki, amelyeket a paradigmatagok eltérő száma 
jellemez. Vannak a mondatmodell valamennyi lehetséges 
formáját magukba foglaló teljes paradigmák, vannak hiá-
nyos paradigmák, s végül vannak csupán egyetlen alakban 
létező, tehát alakváltozatokkal /paradigmával/ nem ren-
delkező mondatmodellek, pl. Bot mejibhmüa /íme a malom/. 

Az egyszerű mondat teljes paradigmája héttagú: a 
szintaktikai indikativusz három és az irreális szintak-
tikai módok emiitett négy formájából tevődik össze. A 
kétfőtagú mondatoknak két teljes paradigmájuk van: az 
N^ — Vf modell szerinti igei állitmányú mondatok para-
digmája, pl.CuH yvMTCfl /A fiam tanul/ és az N^—N^ modell 
Bzerinti névszói állitmányú mondatok paradigmája, pl. 
EpaT yvHTejJt /A bátyám tanár/. Az utóbbihoz tartoznak 
az N^- Adv /N2.../ modell szerinti mondatok is, pl. 
OTen ^omü /Az apa otthon van/.8 

A/ Kétfőtagú mondatmodellek 

Szintaktikai indikativusz 

M — V f 
Jelen idő Cnh yHWTGfl 
Múlt idő Cnh ymuicfl 

Jövő idő Cnh Ő.yjteT yHMTbCfl 

EpaT ynnTejiB 

EpaT őbui yMHTejii>/-eM/ 

EpaT őyneT yHHTejiü/—eM/ 
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Irreális szintaktikai módok 
Konjunktivusz Cuh ynnjicfl du EpaT duji óh yHMTeju>/-eNi/ 

Debitivusz CbiH vmhcb/.../ EpaT dynB yHMTejiB/—ewi//. Debitivusz CbiH jhíhcb/.../ EpaT őy^B yHMTejiB/—ewi//...,/ 

Optativusz yqwjicH őhi cuh! Euji du ópaT yHHTejiB/-evi/! 

ECJIÜ őbl /JIHUJB ŐH.../öpaT 

őhji yNHTejiB/-eM/! EynB du 

típaT yHHTejiB/-eM/! 

y^MJICH őhi CUH! 

EcJM tíu /JIHUUOb 

d u . . . / CUH 

yHMJICH! 

Imperatívusz IlycTB dparr dyneT 

yHHTejiB/—ewi/! 
Mtoő ÖpaT óuji yHHTeAB/-eM/! 

IlyCTB CUH 

yHHTCH! IlyCTB 

cuh dynet 

yHHTBCH! 

Cuh dyneT 

yHMTBCH! 

HTOŐ CUH 

ynvuiCH! 

Az egyfőtagú mondatoknak egy teljes paradigmájuk 
van, amelynek legtipikusabb képviselői az N M modell 
szerinti mondatok, pl.TMUMHa /Csönd van/ és a Praed 
modell szerinti mondatmodellek, pl. TenJlO /Meleg van/. 

B/ Egyfőtagú mondatmodellek 

Szintaktikai indikativusz 

\ 
Jelen idő 
Múlt idő 
Jövő idő 

TMlIMHa 

Euna THuiHHa 

EyneT TwuiHHa 

Praed 
Temio 
Ehjio Tenjio 

EyneT Tenjio 
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Konjunktivusz 
Debitivusz 
Optativusz 

Irreális szintaktikai módok 

Ebuia őh thuimha Ebuio őh Teruio 

/y Hac/őynB THuiHua/,,/ /B üOMe/óy^B Termo/.., 

Imperatívusz 

E y j i a őh thuihha! 

ECJIH őh/jihiiib őh.../ 

őhjia tmiuhha! bynb 

őh THIÜHHa! TuumHa 
Őh! 

IlycTb őyneT THiuHHa! 
Htoő ŐHJia TjíiiiMHa! 
4toő TwuiwHa! 

Ehjio őh Tenjio! 
EcjIH Őh/ JIHUlb őh.../ 

óhjio T e r m o ! Eym> 

őh Termo! Termo őh! 

riycTL ŐyneT Ten.no! 

Utoő őhjio Ten . n o ! 

Htoő Tenjio! 

A mondatmodellek nemcsak alakváltozataikban, formáik-
ban élnek, /melyek egyébként lehetnek nemvariabilisek: a 
szintaktikai indikativusz formái és variabilisek: némely 
irreális szintaktikai mód, 1. a táblázatokat/, hanem 
s z a b á l y s z e r ű r e a l i z á l ó d á s a i k -
b a n is / peryjiHpHHe peajiM3aunn /» amelyek nem érintik 
a kttlönbözó objektiv-modális jelentések kifejezését. A sza-
bályszerű realizálódás köréhez jelleglikben különböző fak-
torok tartoznak, amelyeknek közös vonása az, hogy nem befo-
lyásolják az objektiv-modális jelentések kifejezését. Ilyen 
faktorok pl. un. fólsegédigék és fázisigék bekapcsolása a 
modellbe, a kopula bizonyos variációi, némely szubjektiv-
-modális jelentést befolyásoló partikula bevezetése stb. 
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Az egyszerű mondat fejezetében a mai orosz mondat 
ötvenegy szerkezeti vázának, valamint szabályszerű reali-
zálódásaiknak leirását találjuk. Ebből tizennégy kétfőta-
gú modell, huszonhat egyfőt'agú, tizenegy kérdő mondati mo-
dell. Ha a funkcionális szempont indokolta kérdő mondati 
modellektől eltekintünk, a mai orosz mondatraodellek már 
emiitett két fő osztálya áll előttünk: a kétfőtagú és az 
egyfőtagú mondatsémék osztálya. Ez az alapfelosztás az 
akadémiai nyelvtanban nélkülözi az okszerű érvelést, mint-
egy a priori adott. A leiráB nemcsak e két fő osztály ösz-
ozefUggésének vizsgálatát mellőzi, hanem a fő osztályokon 
belüli mondatsémák kapcsolatának kutatását is. Ennek kö-
vetkeztében a mondatmodellek belső kapcsolat nélkül, 
mechanikusan állnak egymás mellett, tehát a leirás ered-
ménye belső mozgás nélküli, statikus rendszer. 

A mondatmodell komponensei meghatározott módon szer-
vezett szóalakok, az un. f ő m o n d a t r é s z e k 
/iuiaBMwe MJieHH ntiC./uio«eHHH /. A fő mondatrészek kategó-
riája tehát a mondat strukturális modelljének kategóriája, 
a mondatmodellt különböző irányokban bővitő szóalakok a-
zonban nem tartoznak az nlapsémához. Ebből következik, 
hogy pl. a Mo/ibmhk nniiiGT /a fjú ir/ és a ManmuK nnuieT nwcfaMO 
/A fiú levelet jr/ mondatok alapját a leirás szerint egy 
közös modell alkotja: Mj—Vf. Az igét determináló tárgyese-
tü főnév nem tartozik a mondatmodellhez, leirnsa egyéb szin-
taktikai viszonyok leiráaával együtt a mondatmodell szintje 
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alatti szószerkezetszlnthez tartozik. A szószerkezetek 
leírásával — szintén formális aspektusból — kUlön fe-
jezet foglalkozik. Ez a koncepció tehát az állitmány, 
az igei komponens bővitményeit a mondatraodellből egy-
értelműen kirekeszti. Expresáis verbis nem, de funkció-
ja feltárásának mellőzésével kirekesztődik a mondatmodell-
ből az alany is, ily módon a mondat paradigmája lényegé-
ben az ige paradigmájára vezethető vissza. 

4. A mondatmodell és a mondatparadigina fogalma mel-
lett a szintaktikai fejezet harmadik lényeges fogalma az 
önálló mondat/bővitő/rész, a d e t e r m i n á n s 
kategóriája /AtíTepMMHclHT /. A determináns olyan mondat-
rész, amely a mondat egyetlen szóalakjával sincs formá-
lis kapcsolatban azaz a mondatra mint egészre vonatkozik. 
Ragozott névszókkal /prep 

oziciókkal vagy nélkUlUk/, hata— 
rozószókkal, határozói igeneves szerkezetekkel stb. fe-
jeződik ki. 

A determinánsok jelentésük alapján két osztályba 
sorolhatók: 

a/ határozói determinánsok — különböző tér-, idő-, 
ok-, következmény-, cél- stb. viszonyokat fejeznek, ki, 
pl« 11 e p n ,H M 0 J! O A w M W OTI'pMTH Bee nyTH 

/ A z i f j a k e l ő t t minden út nyitva áll./; 
l l e p p n r o m ü a riy.neT uapan, 
/M é j u s 1 - é n díszszemle lesz/ 
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b/ Objektális-szubjektális determinánsok — azt a 
dolgot /vagy ozemélyt/ jelölik, amely /aki/ a mondatban 
közölt valóságtartalommal kapcsolatban áll, pl. 
J j p e k t o p y Henocyr pa3roBapnBaT£ 

/Az i g a z g a t ó n a k nincs ideje beszélgetni/; 
C n o r o n o f ó He Be3eT /Az i d ő j á r á s s a l 
nincs szerencsénk/. 

A determinánsok legáltalánosabb grammatikai jegyei 
a következők: 

a/ szintaktikailag kötött pozició /a mondat abszo-
lút élén vagy a fő mondatrészek előtt/, 

b/ a klllönböző struktúrájú mondatmodellekkel való 
összeférhetőség, 

c/ alaki változások nélküli előfordulási lehetőség 
egy és ugyanazon mondatmodell valamennyi formájában. 

A determinánsok rendszerének leirását is áthatja a 
forma primátusának elve, s ez az elvi korlátozás maximális 
következetességet eredményez a leírásban, amely a mondat-
modellek leírásához hasonlóan ezúttal is teljes és részle-
tes. A determinánsok tana a mondattan fejezetének talán 
legeredetibb része. 

Az akadémiai nyelvtanban kidolgozott mondattipológia 
kiterjed a közlés kommunikativ célja szerinti mondatfel-
osztásra is. Kbből a szempontból a mondatokat — a hagyo-
mányoktól eltérően — két fő osztályra osztja: kijelentő 
/nemkórdő/ és kérdő mondatokra. Mindkét tipus mondatni 
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közvetlen információcserét feltételeznek a beszélő és a 

hallgató, ill, az iró és az olvasó között. A különbség 

abban áll, hogy a kijelentő mondatok a beszélőtől a 

hallgatóhoz irányitott pozitiv információt tartalmaznak, 

a kérdő mondatok pedig nem tartalmaznak pozitiv informá-

ciót. A pozitiv információval nem rendelkező, de azt i-» 

génylő beszélőtől a hallgatóhoz irányulnak, aki a pozitiv 

információ potenciális hordozója. KiegéBzitő intonációs 

eBzküzök segítségével mind a kijelentő, mind a kérdő mon-

dat felkiált.óvá válhat, amely a közlés expresszív többle-

tét jelenti. Azzal, hogy a felszólító mondatot a funkcio-

nális tipológia kérdésköréből kiemelve CBak a mondatsémák 

formális rendszerében vizsgálja az akadémiai nyelvtan, 

kétségtelenül szegényiti a kommunikativ szintaxis feje-

zetét . 

Az egyszerű mondat szerkezeti vázainak, paradigmái-

nak és bővítményeinek leírását, valamint a kommunikativ 

szintaxis anyagát a szórendi fejezet teszi teljessé. A le-

írás a szórend és az aktuális mondattagoláo kapcsolatára 

épül. Kiinduló elve: a mondat aktuális tagolás ezerinti 

variánsai, un. k o m m u n i k a t i v f o r m á i 

/ komm.VHHKaTHBHHe $OpMH / SajátOB 

rendszert alkotnak. Valamennyi kommunikativ forma három 

tényező kölcsönhatásából keletkezik, melyek a következők: 

a/ meghatározott szórend; b/ a logikai hangsúly jelenléte 

vagy hiánya; c/ a logikai vagy frázishangsuly helye. Azok 
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a kommunikativ formák, amelyek az első két jegy tekinte-
tében különböznek, különböző jellegű aktuális információt 
fejeznek ki: egyrészt a mondat szintaktikai ós aktuális 
tagolása közötti különböző összefüggést, másrészt a mon-
dat aktuális tagoltságát vagy tagolatlanságét. A harmadik 
jegy tekintetében különböző kommunikativ formák ugyanazt 
az aktuális információt fejezik ki, csupán stilisztikai 
variánsokat alkotnak. 

5. Mint a fenti leiráaból létható, az akadémiai 
nyelvtan a szintaxis elméletének középpontjában álló mon-
datmodellek kijelölésében kizárólag grammatikai kritéri-
umokra támaszkodik /az informativ teljesség igényétől el-
tekint/, e vonatkozásban tehát koncepciójában az orosz 
szintaktikai hagyományok folytatója. Ha a tisztén grammati-
kai és a velük kölcsönhatásban lévő, de nem szorosan vett 
grammatikai kategóriák merev szétválasztásával bizonyos 
tekintetben szükiti is a szintaktikai leirást, a mondat 
paradigmatikus leírásában és a mondatrészek tanában új 
utat nyit és új lehetőségeket teremt. A leirás e részénei; 
vitathatatlan pozitívumai a teljesség, részletesség és 
áttekinthetőség. Nézetem szerint igen nagy érdeme a műnek, 
hogy az irott nyelv anyagai mellett jelentős mértékben tá-
maszkodik a beszélt nyelvi tényekre, leírásának tárgya a 

q 
szó szoros értelmében vett mai orosz nyelv. 



I I 

1. V. Sz. Jurcsenko Az egyezertl mondat a mai orosz 
o 

nyelvben c. monográfiájának kiinduló gondolata az, hogy 
a mai orosz mondat valamennyi tipusa és változata, /le-
gyenek azok bármennyire ÍB különbözők/, közvetlenül vagy 
közvetve levezethető egy kétfőtagú szintaktikai alapstruk-
túrából, a m o n d a t - a l a p t i p u B b ó l 
/ ochobhoK ran npejuiomeHHH /. 
Ez az alaptípus valamennyi szintaktikai Btrukturára nézve 
közöe grammatikai invariánst tartalmaz. Ebből következően 
a szerző a mondattan fő feladatát a mondat-alaptipus fel-
tárásában látja. Feltételezése szerint a mai orosz nyelv-
bon ez az alaptípus kétfőtagú bővitett igei mondat, mely-
nek bővítményei az igei komponens határozói és/vagy /tárgyi/ 
kiegészitői. Monográfiáját e feltételezés bizonyításának 
szenteli. 

2. A kétfőtagú mondat-alaptipus a következő három 
komponensből áll: az alannyal /A/ kifejezett grammatikai 
szubjektumból /S /, az igei állitmánnyal /ki/ kifejezett o 
grammatikai predikátumból /Pg/ és az un. grammatikai att-
ribútumból /Ag/, amelyet az igétől függő kiegészítő ha-
tározó ill. tárgy fejez ki /H/T/: 
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A tartalom sikja /Sg—Pg—Ag/ a gondolat struktúrá-
jához és a nyelven kivllli valósághoz való viszony révén 
alakul ki. Sg: grammatikai szubjektum, Pg és Ag: a szub-
jektum grammatikai tulajdonságai, melyek közül Pg a 
szubjektumot közvetlenül, Ag pedig közvetve, Pg közvetí-
tésével jellemzi. 

A kifejezés sikja /A—Ái—H/T/ a szófajok és mor-
fológiai formáik rendszeréhez való viszony révén jön lét-
re. A személyragos ige állitmány, a grammatikai predikátum 
/Pg/ kifejezésének formája. Az igei állitmány összekötő 
láncszemként Bzolgál a grammatikai szubjektum /Sg/ és 
annak második tulajdonsága /Ag/ között, ezért az 'igei 
állitmány a mondat konstruktiv magja, amellyel az invari-
áns mondotstruktura valamennyi komponense közvetlen kapcso-
latban áll /l. az ábrát/. Az alanyesetben álló fónév az ±-
gei állitmányhoz való viszonyában alany, a szubjektum /Sg/ 
kifejezési formája. A határozószó ill. függő esetü főnév 
az igei állitmányhoz való viszonyában határozó, kiegészí-
tő vagy tárgyf a második grammatikai tulajdonság /Ag/ ki-
fejezési formája. 

A három komponensből álló alapstruktúrát átható és 
egységbe fogó fő kapcsolat a p r e d i k a t i v v i -
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s z o n y, amely a határozóval és/vagy tárggyal kifeje-
zett attribútumnak /Ag/ az alannyal kifejezett szubjek-
tumra /Sg/ vonatkoztatását jelenti az igei állitmánnyal 
kifejezett predikátum /Pg/ közvetítésével., E felfogás 
szerint a predikativ viszony tehát nem két, hanem három 
komponens viszonya. 

Jurcsenko szerint az alapstruktúra leglényegesebb 
sajátsága az, hogy tartalmi oldalénak két komponense 
— Sg és Pg — elmaradhat, redukálódhat a nyelvben. 
Pl. a ^ejiOBeK /Sg/ xhji /pg/ Becejio /ag/ /Az ember 
vidáman élt/ mondat a Pg komponens redukciójával yeJlOBeK 
öuji BeceJi /Az ember vidám volt/ mondattá alakul, az 
Sg komponens redukciója pedig a HesiOBeKy dujio Becejio 
/közvetlen magyar megfelelője nincs/ mondatstruktúrát 
hozza létre. A fenti mondatok tehát összefüggnek egy-
mással, egymásból levezethetők. A levezetés iránya a követ-
kező: yenoBeK xhji Becejio-—»HejioBeK őhji Beceji—> 

> yeAOBeKy őhjio Becejio. 

Az Ag komponens sohasem redukálódik a nyelvben, de kife-
jezésének formájával együtt elhagyható a beszédben, pl. 
Mralmmk nwuieT /a fiú ir/. 

A nyelv sikján végbemenő redukció következményei 
igen nagy jelentőségűek; végső fokon az alapstruktúrától 
különböző mondatstruktúrák megjelenéséhez vezetnek. E re-
dukció különböző formái, ill. kombinációi révén a mai 
orosz nyelv mondatformái "szervesen" vezethetők le. A 
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Pg komponens redukciója kétfótagú névszói állitményú 
mondatformát eredményez, az Sg komponensé pedig egyfő-
tagú igei mondatformához vezet /l. a példákat/. Az Sg és 
Pg egyidejű redukciója egyfőtagú nominális mondatstruk-
túrát hoz létre, pl. Termo /Meleg van/. 

A szerző a könyvét e levezetéseknek Bzenteli, melyek 
során a kéttagú nominális, az egytagú igei és egytagú 
nominális mondatok, a mai orosz nyelv alapvető mondat-
formái, valamint az átmeneti tipusok mint egymással bel-
ső kapcsolatban lévő, szükségszerű alakulatok jelennek 
meg előttünk. 

A Pg komponens redukciójának, azaz a kéttagú verbá-
lis mondatforma nominálissá alakulásénak a következő sa-
játosságai vannak: a/ az átalakulás fokozatos; b/ teljes 
egészében csak a konkrét mondatok nagy tömegében reali-
zálódik ée c/ közvetlenül nincs kapcsolatban az egyes 
mondatok lexiko-szemantikai tartalmával. A folyamat te-
hát rejtett, a nyelvi tényekben közvetlenül nem ragadha-
tó meg. A NeJiOBeK jkmji Becejio—>UejiOBeK Őnji BeceJi 
átalakulás tehát semmi esetre sem közvetlen, hanem csu-
pán sematikus tükrözése annak a változásnak, amely a 
szinkron rendszerben a konkrét mondatok tömegében végbe-
megy. E mozgás lényege az igei állitmány jelentésének 
általsnosulása, s ezzel párhuzamosan lexikai tartalmá-
nak "kiürülése", redukciója. Az ige kopulába megy át, 
ami a mondatformák szintjén végső eoron a verbális mondat 
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nominálissá alakulását jelenti. E folyamat mozgató rugó-
ját a ezerző az igei bővítmény kommunikativ súlyában lát-
ja. 

Jurceenko saját elméletének ós a vele szervesen 
összefüggő módszerének lényegét a "szinkronikus genetiz-
mus" / CHHXPOHHHÖ rsHeTH3M / vagy "szintaktikai derivá-
ció" / CHHTaKCílHeCKaH ÄepMBapHH/ elvében jelöli meg. Kód-

szere, mint látjuk, elvileg különbözik a generativ gramma-
tika transzformációs módszerétől, amely szerint a/ a mag-
mondat- ^transzform változás során az átalakulás ugrás-
szerll; b/ teljes egészében realizálódik egyetlen konkrét 
mondatban; c/ közvetlen kapcsolatban van a mondat lexi-
ko-szemantikai tartalmával. 

Az Sg komponens redukciójának objektiv lehetőségét 
az a tény adja, hogy e komponens a jelszituáció elemeire 
támaszkodik: 

Az Sg komponensnek három tipusa van: a/ személyes 

szubjektum / h,mh;tn,bn / b/ tárgyi-személyes szubjek-

tikai mezőbe vonható szó/; c/ tárgyi szubjektum, melyet 

kifejezhet bármely főnév /nz "ember" lexiko-szemantikai 

mezőbe vonhatók kivételével/, valamint a tárg.vfogalmakat 

Me-nOBEK 

Sg 

tum / 0H,0Ha,0M0;0HM és minden "ember" lexiko-szeman-
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helyettesítő oh.OHa.oho, ohm névmások. 
Az Sg redukcióját a Pg komponens redukciójának sa-

játosságai jellemzik, de a két változás klilönböző lexi-
ko-szemantlkai mezőket érint. Az Sg redukciója a szemé-
lyes szubjektummal kezdődik, a tárgyi-személyes szubjek-
tummal folytatódik és a tárgyi szubjektummal fejeződik be. 

A redukció fokozatait növekvő sorrendben tükröző 
mondatformák a következők: 

a/ a határozott Bzemélyü mondat /onpenejieHHO-JiHHHOe 
npefyio?kehme/, pl : jlmiuy hmcbmo /Levelet irok/j 

b/ általánosított személyü mondat / OŐOŐlneHHO-AMHHOe 
npeiuioaceHMe /, pi. flponuioro He bopotmlub /Az ember nem 
fordithatja vissza a múltat/; 

c/ határozatlan személyü mondat / He0npeA6Yl6HH0—AMH— 
Hoe/, pl. B ABept. CT.VHaT /Kopognak/; 

d/ személytelen használatú személyes igét tartalma-
zó mondatok, pl.lteTpoM copBSUlO Kpuury /A szél letépte 
a tetőt/; 

e/ személytelen igén mondatok, pl. CBeraeT /Haj-
nalodik/. 

i 
A személytelenség / őe3JlMHHOCTB / kategóriája azt 

jelenti, hog.y a mondatnak nincs kapcsolata a jelszituá-
ció struktúrájával: CneTaeT pano, de 0 n CBeTaio, th 
eiie raeiüi., oh m-macT. 

3. A szinkron deriváció Jurcsenko-féle módszerével 
leirt szintaktikai, rendszer, mint látjuk, kéttagú verbá-
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lis, kéttagú nominális, egytagú verbális és egytagú nomi-
nális mondatraodelleket tartalmaz. Ez a rendszer rendelke-
zik a paradigma legfontosabb tulajdonságával: az "inva-
riáns-variánsok" elve szerint éplil fel. E mondatparadig-
ma specifikuma abban áll, hogy a paradigmatagok nem kap-
csolódnak egy és ugyanazon lexikai tartalomhoz, pl. Meuilhhk 
nwiueT nwcbMo, MejioBeK Beceji, CBeTaeT pano, 3^ect Tenjio. 

Amennyiben kapcsolódnak, lexikai azonosságuk 
csak részleges lehet, pl. UejiOBeK auui Becejio, UejioseK őhji Beceji. 

Jurcsenko dinamikus rendszere a mai orosz szintaxis 
több lényeges rejtett összefüggését tárja fel, e a főbb 
mondatinodellek leirása mellett a rendszer "töredékeinek" 
kiegószitésével, az emiitett mondatformák "közötti terek 
kitöltésével" a mondatformák objektiv mozgását is feltár-
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A magyar mondattani szakirodalomban haoználatos a 
"monda'forma" műszó is, minthogy azonban a tárgyalt 
nyelvtan a mondatmodellek formáit is leirja, a "mon-
datforma formái" kifejezés nehézkessége miatt a 
"mondatforma" műszó használatától itt eltekintek. 

A szimbolumok jelentése: N=névszó,; N,= alanyeset} 
N„=fUggő esetek; N =főnév; Vf=személyragos ige; 
Aav=határozószó; Praed=predikativ határozószó. 

Az orosz akadémiai nyelvtan "determináns" műszava egy-
általán nincs kapcsolatban a magyar leiró nyelvtanban 
használatos "determináns" fogalommal. A magyar termi-
nológiában ismert "alaptag-determináns" oppozíció 
fogalmai szószerkezettani fogalmak, az orosz "deter-
mináns" kifejezetten mondattani kategória. 

Az akadémiai nyelvtan egészét ismertető tanulmányokat 
1. a Jegyzet 3. és 4. tételében. 


